
 ,ubhgru vbuntc ,uezj,vu ,sucgc ,tn ,"havhcr m"vdv
 ivfv kthknd.hcubhcre"vhg ohkaurh ohnav rga h"r t"yhka 

wv ,t scgk jeb ubnn hf vxrp rta, tk ubng lkh ubben odu
 wufu ubheukt(uf-h)iht vnvcv in ostv r,unu - 

    dukyh vbenv kf oda 'v"g ubhcr van ka ubumr ihbgc ibuc,vk hutrv in vb
kg ot hf ohtmuh tka vhv rcusnv hrvu 'ohrmnn o,tm ,gc ovng ktrah hbc
tk ihhsg hrv 'ocua sg ohrmnc rtah vbenva lfc vn if otu 'sckc ohnh vauka
hf 'k"ptu ?;ux oh ,ghrec ohnh vgca sugc ,uagk ,wwhav sh,g rat ,t ugsh
tuv ostva odv hf 'vwwcev hpkf ,uahv kuyhc ihbg ktrahc ahravk vmr van
ubhtu 'kyucnu kyc tuv ,wwhav hpkfa ,gsk uhkg kyun vz kf og 'vthrcv rhjc
vwwcevu 'okugc hj kgc kfk ohuxn ,hkf, aha ,gsk uhkgu 'j"gc rtan r,uh cuaj
,chx gsuh ostv ihta unfu 'ostv ,hkf,k eueza vnn ,ujp tk o,hkf,k euez
tuv yuap lt 'ohhj hkgcv utrcb lrum vzhtk ,gsk kufh ubht lf 'unmg ,thrc
vkusd vgbfvk ostv vfzh z"hgu 'rmub lfku 'okugv iueh,k lrum ah j"gc kfka
kg ojrk hutra unf 'ohtrcbv rta kg od ojrk uhkga u,gsc dhah ifu 'thna hpkf
oda ktrah hbc urhfha hsf 'ohrmnn utmh vbenv kf oda van vmr ifku /ost hbc
vz hsh kgu 'unmg ostvk hutr thva oaf vthmhv ovk hutru 'vthrck cajb vbenv

 /khgk ohrfzbv ohrcsv ,t udhahu 'ohhj hkgcn r,uh ohcuaj obhta ihcvk ck ub,h
'vhrc oa rgmk tka sutn rhvz ,uhvku 'u,gsc ukt orcs ohbpvk ostk hutru    
kg ohrpxn kwwzj hf 'ohhj hkgc rgmc ,urhvzv ht rnuj ,t kwwzjc rcf ubt ohturu
ughdhv lf hsf sgu 'uhcebk lrmb u,uhv ,gc ohtrub ohruxh kcux vhva 'ausev ubhcr
hbpn vhv vz kfu ',utxrp wd ka ejrnc ohgnab uh,uegz uhv uhruxh curna ohrcsv
,j,n vnmg vthcjvu 'v,ut yujak ohmura v,tra ,jt vacfc 'vhva vagn
iuhf ',ukd,vk vhkg vuhm 'vbumr ,t ihcva ausev ubhcru 'ausev ubhcr ka ukhgn
ghd,a vmr tkt 'uwwj v,ut rghm tka ;t kgu 'v,yhja thv v,thrc ,hkf,a
',rjt vagn rjtu 'rt,k i,hb tka uktf ohruxhc abgb vz kf og 'v,hkf,k
lfn v,ut gbnu 'vshca vntc oardnu 'ohhj hkgcc ,kzkzn ,hcv ,,rana vtraf
(y 'vne ohkhv,) ch,fsfu 'ovhkg ojrn ,wwhava oaf ovhkg ojrk vcuja urntc

/uhruxh uexpb if kgu 'ohhj hkgcv kg uhnjr ,t vtrv vzcu 'uhagn kf kg uhnjru
 kg rpuxnu    kkkkwwwwwwwwmmmmzzzz    kkkkgggghhhhuuuuuuuuzzzznnnn    vvvvnnnnkkkkaaaa    hhhhccccrrrr    eeeewwwwwwwwvvvvrrrrvvvvvhv ucfa ,gc ota vhv ufrs hf '

iurtvn thmunu unmgc oe tkt uthcvk uanann aecn vhv tk ohuxn rpxk euez
 'uanank tre ucfa ,gca ogp vhv 'uc vmra rpxvkkkkwwwwwwwwzzzz    yyyyuuuurrrr    uuuuvvvvhhhhkkkktttt    hhhhccccrrrr    mmmmwwwwwwwwvvvvrrrrvvvv'

gbnb okugn hrv 'ohnuhn ouh vn whkt wr ukta 'ohuxn rpx uhbpk thcvk ubnn aehcu
shruv lfk vcua,f ?aecn if tuva ouhv vbua vnu 'vz lrumk hk eezhvkn hcrv
aauja rhcxvu 'uk lunx vbhahv ku,j whkt wrk vtrvu 'uhkgn vxfnv ,t ewwvrv

 /vz ,njn rgym, tka aauju 'v,bhan vbmheh z"hg tna 'vyhnv in srhkn tuv
vfzba ,wwhav ruzgh /ost kf sucfc rhvz ,uhvk hutra a"f 'lf ohhj hkgcc ot    

/uwwj ubhsh kg vhrc oua rgymh tka ubhrzgc vhvhu 'vhrc kf sucfc rhvz ,uhvk

gucav ,uharp h"pg ursxb ,urrug,v hrcsu ohhj hjek
ana ,hc e"ec ohrahn shdn t"yhka krgp ouka crv ,tn

ubthmuv sh ezujc hf lhbhg ihc ,upyuyku vfsh kg ,utk vhvu
 wudu ohrmnn wv(zy-dh)r,xb xb thv gcyv - 

     koh,c vgcrt ova oa kgu 'ihkhp, - lhbhg ihc ,upyuyku" 'h"ar c,
kt ;yvuw og urchj ojbnu /oh,a hehrptc ,p 'oh,a hp,fc yy ',pyy ihhure
varpc vruntv wlhbhg ihc iurfhzkuw unf 'ruchs iuak 'wuphy, ktw - wours

/"uc rcshu xbv rufzh 'ohhbhgv ihc ohruae o,ut vturva 'vbuatr
 ;hxuvu     iiii""""ccccnnnnrrrrvvvvkf hbhgk rus kfc ,punu ,ut vagh tk v"cev hf rucgcu" '

eh,gbu 'ubhbhg utr ratk ,utu iurfhz shn, vagba ub,ut vuumh 'rpuf ut gar
'vzv ihhbgc sutn rhnjvu 'iurjt rusk ovhbcu 'ovhbck ovhbcu 'ubhbc kt rcsv
vtrba vn kf cu,fba lhrmvu 'jxpv ,chzgcu '.nj ,khftc ,rf chhja unf
hj,p kg sug u,ut cu,fku 'ubhbhg ihc kgu ubhsh kg 'oh,puncu ,u,utc ubhkt
chmhu ,ntw urnta unf 'crgcu reucc ubhpc vz rhfzbau ',uzuznc oh,cv
'wlhhj hnh kf ohrmn .rtn l,tm ouh ,t rufz, ignkw cu,fa vnn 'wt,hhruts
'ohrmn ,thmhk rfz ,ucr ,uumn 'ivc tmuhf kf ifu 'vba kfc vfux vagbau

ufvuvhvh tku 'ujf,ah tka 'oh,punv ,usut ,usg ,urusv kfc ubk ,uhvk k
vgceu sjt zuzc vzuzn vbuev hf 'oheuktv ,bunt ahjfvk rpufk vp iuj,p
/"wufu u,jdavu trucv ,ghshcu okugv aushjc vsuv rcf 'vbhhbgc iuuf,bu 'uj,pc
ohr,xbv ohxhbc vsun ost 'ohnxrupnv ohkusdv ohxhbv inu" 'lhanvu     
kfc ihntba sg 'ubhcr van ,ru,c ekj ostk ihta 'vkuf vru,v suxh ova
ihc ohcrc ihc 'okug ka udvbnu gcy ovc iht 'ohxhb okufa ubhrenu ubhrcs
'uabg ub,hrfh ovhkg rucgh otu 'urfa ubjhkmh ,uumnv vagh ot tkt 'shjhc
tuch ratf 'ohcrv ihhbgc ohr,xbv ohxhbv unxrp,hu 'wufu iuhkg ,rhzdc kufv
'ohhudv kf urntuw cu,fv rnta unf ',ukkevu ,ufrcv ihhbgc vru,v hsughhc
heukt wv ,hrc ,t uczg rat kg 'urntu 'wudu ,tzv .rtk vff wv vag vn kg
ouhec rntu 'oabugc wv ,tn tuva ,unutv kfk rcsv oxrp,ha 'wudu o,uct

/"wlnn utrhu 'lhkg treb wv oa hf .rtv hng kf utruw
in iht hf 'ov ohxhb okuf ,ukkeu ,ufrcva" '(wt z"h ,hatrc) c,fu ;hxuvu     
kzrcf ohnav uhvha tku 'oheuktv ubhscgc o,gc ohnadv utucha gcyv
'wufu ohxhb okuf kct 'vru,ca ohsughhv kf ifu ',hghcav vbac grzb ratf
ubhcr van hsh kg ohagbv ohxhbf 'okug ka udvbnn hubha ovc ihta tkt
gcyv ohban oh,pun ova 'o,kuzu rtcvu invu ohv ,ghrecu ,ufnv ragc
in ov 'ohxhb ova p"gt ',ufrcv hf" '(t"h u"f trehu) c,f ifu /"wufu ouxrpc
gcyc iht 'ohxhb okuf ,ufrcv vkt kf hf 'ubrtc rcfu 'wufu ohr,xbv ohxhbv
vtn xubk ochkc lrun tuchu 'ohchutv in ubk oukav vhvhu 'ohnadv utucha
ubgrz hbpn lphv kufv vhvha tku ',uumnvu oheujv ub,uagc 'vanj hbpn

/"wufu ,hghcav vbac

Rabbeinu Bechaye ZT”L writes the following:

     “The Plague of the Firstborn affected the Egyptians, ‘from the firstborn of Pharaoh who sits on his throne, to the

firstborn of the maidservant who is behind the millstone.’ However, further on we read, ‘from the firstborn of Pharaoh

... to the firstborn of the prisoner.’ The reason for this change is that slaves worked during the day to turn the millstone,

and at night they were led back to prison. Hence, in the pronouncement that Moshe made during the day, he said, ‘to

the firstborn of the maidservant who is behind the millstone,’ for that is what they were doing during the day. As for

the actual plague, which took place in the middle of the night, the posuk states, ‘to the firstborn of the prisoner.’”
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kanb: On that fateful night, when the Jewish people were
commanded to “put your shoes on your feet and your sticks

in your hands; eat the Korban Pesach hurriedly,” because
it was time for them to leave Egypt, they had no time to
prepare any food for the way. An entire nation - men, women   

   A SERIES IN HALACHA
 LIVING A "TORAH" DAY
Forgotten and Little Known Halachos and Customs (64)

Laws of Tashmishei Kedusha: Selling Mezuzos to Buy

New Ones. The halacha states that a person is not permitted to
take down a Mezuza from a doorpost and and sell it just for the
sake of buying a nicer or newer Mezuza. Even if he has
already sold it and the sale cannot be taken back, he still cannot
use the money just to buy a nicer Mezuza. (If there is a
pressing need, one can use the money to buy another Mezuza

even if the second one is not nicer than the first.) If, however, a
person wants to sell a Mezuza which is not like his minhag to
buy one like his minhag (Beis Yosef for an Ariza’l or vice
versa) it is permitted. Similarly, to sell a Mezuza in order to
buy one that is halachically superior is also permitted. 
Selling Mezuzos to Buy Tefillin or Printed Seforim.

Certainly, if one sells a Mezuza in order to purchase an item of
higher kedusha such as Tefillin or a Sefer Torah, it is
permitted. This is the full fulfillment of asuec ihkgn - rising to a
higher plane of kedusha. However, it is prohibited to sell a
Mezuza to buy a printed sefer - even if the Mezuza was already
sold one cannot use the money to buy a printed sefer, since the
holiness of a printed sefer is considered to be less than that of a
Mezuza, as explained in the Mishna Berura (1). 

and children - needed to be sustained, but no suitcases were
packed and no supplies were gathered. The Jews knew that
they were in the guiding ‘Hands of Hashem’ and as long as
they took care of following His mitzvos - spiritual needs - He
would see to it that their physical needs would be met!  

  `"hily cltyxid jexa d"en z`n 
qhiid cplailw jexa miig zxhr llek y`x 

Relevance. These halachos would become relevant in a
situation which is quite common, where an older couple might
move from a larger house with many doors, and hence many
Mezuzos, to a smaller home with less doors and not as many
Mezuzos. When they take down all the extra Mezuzos, they
must be careful not to sell the extra ones and use the money to
purchase items of lesser kedusha. However, a merchant or an
individual who buys Mezuzos with the intention of selling
them, is allowed to so and use the money as he pleases. 
Three Mitzvos that are Always Called "asuec ihkgn". A
person is permitted to sell items of Tashmishei Kedusha like
Mezuzos, and use the money in the following scenarios: 

To enable himself or others to learn Torah (Mitzvah of
Talmud Torah).
To make weddings for people who cannot afford it
(Mitzvah of Pru U’rvu). 
To redeem Jewish people from captivity (Mitzvah of
Pidyon Shevuyim). 

    These three mitzvos - ohhuca iuhsp  'ucru urp  'vru, sunk, - are
considered the highest ranking mitzvos and using money from
the sale of Tashmishei Kedusha for these three mitzvos is
considered asuec ihkgn - going up in spiritual levels (2).

1)

2)

3)

Brisker Rav, R’ Yitzchok Zev Halevi Soloveitchik ZT”L would say:

     “‘Pharaoh rose up at night .... and he called to Moshe and Aharon at night.’ The repetition of the phrase ‘at night’

seems to be totally extraneous. But it is not, because the last time Pharaoh had met with Moshe he curtly threatened,

‘On the day you see my face you shall die!’ The Torah therefore tells us that Pharaoh, when he now rushed to seek out

Moshe and Aharon, stressed to them that he was calling to them only ‘at night’ - not during the day, so that they would

not have to fear him carrying out his threat of execution, which was only issued for ‘the day you see my face.’”

A Wise Man would say:

    “The art of compromising is dividing a cake in such a way that everybody believes he got the biggest piece.”



 ubuak ckf .rjh tk ktrah hbc kfku ////(z-th)
   Just picture the Jewish people leaving Egypt. What a feeling of freedom - of awesome miracles happening all around
them. What an incredible experience! And yet, the Torah makes sure to tell us that no dog barked as the Jews left
Mitzrayim! So what? Would it really have been so terrible if a dog barked? Would this minor irritation cause such
discomfort to the Jewish people that the Torah felt the need to write it?  annoy
     Rabbi Zelig Pliskin Shlit’a comments that we learn a tremendous lesson from this posuk (and maybe this is the secret to
the segulah to say this posuk in the presence of a dog so as not to be harmed by it). Although it is true that a barking dog would
surely not have marred Bnei Yisroel’s happiness as they were going from exile to freedom, it would have put a “blot” on their
joy. It might have “shterred” them - even the slightest bit. When someone is experiencing an uplifting or joyous occasion, we
should be careful not to say or do anything that will diminish their happiness. For example, if your neighbor buys a new suit,
don’t tell him that you saw the same suit in another store for $100 cheaper. Or, if one of your children comes home with an A-
on his report card, don’t comment on the minus - praise them for the A! R’ Yechiel Mordechai Gordon ZT”L used to say,
“The face of a person is a Reshus Harabim (public property). One must be careful to always show others a ‘happy face’
because a sad or downcast expression causes people to feel bad. One must not be the cause of ‘nezek’ (damage) to public
property.” The dogs in Egypt teach us how far we must go not to cause the slightest irritation or unhappiness to our fellow Jews.
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            Adapted from “Life is a Test”
by Rebbetzin Esther Jungreis

wudu ohrmnn wv ubthmuv sh ezjc hf lhbhg ihc ,upyuyku vfsh kg ,utk vhvu(zy-dh) 
     At the end of the second world war, like all survivors, a man we shall call Reb Chaim searched for remnants of his
family, and soon discovered that his entire mishpachah had been slaughtered. He had been a close disciple of a famous
Chassidic Rebbe, but after further inquiry, he learned that his beloved Rebbe, too, had been killed, and that none of his
family had survived, save for one daughter who was living with her young child in Belgium. When he tried to find out
what became of her, he was told that she had placed her son in a Catholic monastery and she was living as a gentile. This
news devastated Reb Chaim. “How could this be?” he asked himself. “How could the Rebbe’s daughter do such a thing?” 
    He wrote to her, but all his letters were returned unopened. He verified her address and continued to write letters - he
even sent her telegrams, but all his correspondence was sent back. Not one to let the matter slide, he decided to travel to
Belgium to seek her out. He felt that that was the very least he could do to honor the holy memory of his Rebbe.
     Arriving in Antwerp, he took a cab from the airport and headed straight to the address where she lived. Without much
difficulty, he found her house. As he knocked on her front door, he thought he saw someone peeking through the curtains,
but there was no answer. Again and again he knocked, and still, there was no answer, but Reb Chaim refused to give up.
    “I know that someone is here,” Reb Chaim insisted. “I’m not budging even if it means camping out on the doorstep,” he
shouted as loudly as he could, hoping that the person inside who was trying to hide from him would relent and open the door.
     Finally, the door slowly opened, and in a sharp voice, a woman said, “I know who you are and I know why you came.
Please go away! I don’t want any part of that life anymore, so please just go away!”
     “I’ve come a long way,” Reb Chaim pleaded. “At the very least, can I come in for a glass of water?”
     Her natural compassion overcame her and she let him in. “It’s cold outside - I will make you a cup of tea.”
    “No, no,” Reb Chaim protested. “A glass of water will be just fine.” As he lifted the glass to his lips, he loudly
pronounced the timeless blessing, “Shehakol n’hyeh b’dvaro.” (“Everything comes to be through His word.”)
     Upon hearing the familiar words, something resonated within her heart, for she began to sob and said, “Do you know
what they did to my holy father, your Rebbe? Do you know what those murderers did to him? They came into the ghetto
one early morning - the stifling, confining flat where we were forced to live - shouting, shooting and screaming. They
stormed into our small apartment and broke down the door. My father was immersed in prayer, wrapped in his Talis, with
his Tefillin on his head. His face radiated sanctity and kindness, but those beasts never saw it; to them, my father was just a
sub-human Jew, to be crushed, exterminated. With their rifle butts, they beat him ruthlessly and as they did, they roared
with laughter. He fell to the ground, into a pool of his own blood and that was the last time I saw my father, your Rebbe. I
don’t want to experience that kind of fear - I don’t want that life for my son. I’ve turned a new page, so please, just go away!” 
     Reb Chaim was overcome by tears and could not speak. The news of the terrible fate of his beloved Rebbe was too
much to bear. Finally, in a low voice he said, “Yes, I will leave. But before I go, please answer just one question: who
wins? If you place Tefillin on your son’s head, then your father and the Jewish people will have triumphed. But if you raise
your son as a non-Jew, if you run from your illustrious heritage, then Hitler will have won. So I ask you again: who wins?”
     And with that, Reb Chaim left. He got into the cab and told the driver to pull away ever so slowly. “I have a feeling she
will come outside,” he thought to himself, and sure enough, the door opened and she ran towards the car.
     “You are right,” she said, weeping profusely. “My father’s death should not be in vain - he will win! But you must
make me a promise. There is no one left from my family to teach my son. Will you put Tefillin on my son’s head?”
    Rabbi Yisroel Meir Lau Shlit’a, former Chief Rabbi of Israel, told over this story and concluded that the woman and
her son returned to Jerusalem with Reb Chaim, and today, that child is an eminent Rosh Yeshivah of a highly respected
rabbinical academy in Israel. 

      rat ,t lbc icu lbc hbztc rpx, ignku
c h,kkg,v wv hbt hf o,gshu //// ohrmn     (c-h)

     The purpose of Yetzias Mitzrayim is so that Jewish people,
for all generations, will come to "o,gshu" - the knowledge that
Hashem is the G-d of Klal Yisroel. Thus, we relate it “in the

ears of our sons and grandsons” for then it will always
remain an integral part of our heritage. (Sefas Emes)
     On one occasion, when the Israeli Prime Minister traveled
to the U.S. to meet with government officials and request
assistance and support, he was confronted by a senior
American official who resented what the Jewish homeland of
Israel stood for. “Tell me, Mr. Prime Minister,” said the
official, “who exactly does your little country represent? Do
you represent the Jews of Poland? Perhaps Yemen, Romania,
Morocco, Iraq, Russia or Brazil? After 2000 years of exile
can you speak of one unified nation, with one culture, one
heritage or perhaps one, singular Jewish tradition?”
    The Prime Minister was not flustered. He smiled and
replied, “Over 300 years ago, a ship called the Mayflower set
sail from England, and on it were the first settlers of what
would become the largest democratic country in the world.
Now, do me a favor; go outside and find 10 American
children and ask them the following: What was the name of
the captain of the Mayflower? How long did the voyage
take? What did they eat? How did they live? You will agree
with me that you won’t get a good answer to these questions.
     “On the other hand, not 300 but over 3000 years ago, the
Jewish people left the Land of Egypt. Sir, on one of your
next official trips around the world, try and meet 10 Jewish
children from 10 different countries and ask them: What was
the name of the leader who took the Jews out of Egypt? How
long did it take them to get out? What did they eat while they
were wandering in the desert? And what happened when
they were blocked by the sea? When you get the answers to
these questions - and you most certainly will - please care-
fully consider the questions that you have just asked me!”
       EDITORIAL AND INSIGHTS
  ON THE WEEKLY MIDDAH OF ...

 vzv ouhv omgc hf ,umnv ,t o,rnau        
 ohrmn .rtn ofh,utcm ,t h,tmuv      (dh-j)

    “Rav Yoshiah said: Do not read w,umnv ,t o,rnauw
(guard the matzos) but w,uumnv ,t o,rnauw (guard the

mitzvos). Just as one may not allow matza to become

leavened, so may one not allow a mitzvah to become

‘leavened’ by delaying its implementation. Rather, when a

mitzvah comes into your hand, do it right away (vbmhnj, kt).”
(Mechilta) The comparison between matzos and mitzvos

appears to be inaccurate. If one allows his matza to become
leavened, this disqualifies it completely. But if one delays the
performance of a mitzvah he has not affected the final result
of that mitzvah at all and can still do it later. How can such an
inconsequential delay be termed “leavening” of the mitzvah?
     An important principle regarding the performance of
mitzvos can be derived from this statement of Rav Yoshiah,
comments R’ Reuven Grozovsky ZT”L. Many people think
that the main purpose of doing mitzvos is the final result: was
the mitzvah done up to all of its prescribed requirements and
conditions, or not? But in reality the most important point in
mitzvah observance is the effect that it has on the individual
who performs it, not on the object of the mitzvah. This may
be seen in the formulation of the berachah said before doing
a mitzvah: “Blessed are You Hashem ... Who has sanctified

us with His commandments.” It is the sanctification of the
person that is the important factor in mitzvah observance.
    Since it is man’s input into the performance of the
mitzvah that is the most important facet of that mitzvah, it is
understandable why alacrity and eagerness play such an
important role. It may be that putting off the performance of
the mitzvah for another day or even another hour will not
affect the mitzvah’s final outcome in any perceptible way,
but it has demonstrated a crucial inadequacy on the part of
the performer of the mitzvah himself. The main point of the
mitzvah having thus been missed, it is indeed fitting that the
mitzvah be referred to as having become “leavened.”

FROM THE WELLSPRINGS OF   
R' GUTTMAN - RAMAT SHLOMO  

kan: Over the past ten to fifteen years, R’ Aharon Leib

Shteinman Shlit’a, the venerated Gadol Hador and a man
well into his nineties a"ung, has undertaken numerous trips
abroad to countries with large, and even modest Jewish
communities. His purpose is to strengthen Jews in their comm-
itment to Torah and mitzvos, and his superhuman efforts to
meet and speak with so many yidden has certainly paid off.
    Before one of his trips to the United States, the Rosh

Yeshivah was watching as his family members were packing
his belongings into the suitcase. Smiling wistfully, he

commented out loud, “It is amazing to think that I am about
to travel to America, a land where ‘they have everything.’
Even for a Jewish person traveling from another country,
there is nothing lacking that America cannot provide. And
yet, we fuss and worry and put so much effort into what we
pack into our suitcases for the long journey! And I’m only
going for ten days!” R’ Aharon Leib closed his eyes and
said, “If only we would put so much effort into packing
what we really need - mitzvos and good deeds - for our
ultimate journey to the next world, where we need it most!”


